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The Alhambra and the
Generalife, which together with
the Moorish quarter of El Albaicin
have been declared World
Heritage Sites by UNESCO, are
just a part of Granada’s impressive
wealth of monuments. This is
shown by the fact that as many
as 15 towns and villages in the

Granada’s crafts are the
result of the assimilation of
the skills and traditions of
the ancient cultures which
have settled in the area
throughout the centuries,
giving them a uniquely
distinctive style and
personality. This can be seen

Used as the setting for films such
as Al sur de Granada or Tirante
el Blanco, Granada boasts a rich
and varied festive calendar
which offers a whole range of
interesting cultural events.

As well as the Easter Week
celebrations, the May Crosses
and the festivity dedicated to the

Granada’s varied gastronomy,
with its uniquely distinctive range
of tapas, is equally influenced
by its rich cultural legacy, its
unique topography, and its
climate. Thus, whilst the Vega
provides the vegetables and
pulses which are used to prepare
salads and a variety of cold

Granada
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This route covers a series of
towns historically linked to the
capital and birthplace of poet
Federico Garcia Lorca. It starts
in the floodplains and passes
through: Santa Fe, once the
military headquarters of the
Catholic Monarchs; Vegas del
Genil; Las Gabias; La Malaha,
with its medicinal waters; and
Otura, which is close to the fa-
mous spot Suspiro del Moro.
Along the banks of the River
Genil, are the towns of Atarfe
and Pinos Puente, which both
have important archaeological
sites. Near to the Cubillas Re-
servoir are the villages of Pe-
ligros, Calicasas, Pulianas, and
Jun, and the area makes up
part of the Sierra de Huétor
nature park.

through Lanjarén, famous for
its healthy spa waters, we
climb to Trevélez, the highest
village in Spain, and a place
which is widely renowned for its
exquisite hams.

The colourful Moors and
Christians festival, which is
held in Valor, and the traditional
jarapas are also amongst the
numerous attractive features of
the area.

explore the Sierra de Baza and
Sierra de Castril nature parks
on the well marked network of
paths, or perhaps try
paragliding from the Pico
Jabalcon peak, or fishing in
the Negratin reservoir.

The Costa
Tropical Route

This was the initial landing point
of powerful civilisations

such as the Phoenicians, who
founded Sexi (Almunécar) and

Salambina (Salobrena), and
its rich historic legacy includes
Moorish castles and towers,
Roman aqueducts, and the
Cave of Los Murciélagos in
Albunol, as well as the Puente
de Noy Phoenician Necropolis
and the Punic-Roman Fish
Salting Factory, both of which
are in Almunécar.

The subtropical climate, which
permits the cultivation of
delicious tropical fruits, makes
the beaches of Castell de
Ferro, Calahonda, Castillo de
Banos, La Mamola, La Rabita,
Motril, or Polopos the perfect
destination for lovers of water
sports and diving.

The Guadix and
El Marquesado
Route

dix, the La Calahorra Palace-
Castle, and the Baths of
Alicuin are all well worth a visit.
In an area of contrasting land-
scapes, a feature of great inte-
rest are the cave dwellings,
hewn out of the rock.

The El
Poniente
Route

Situated right on the west of
the province, El Poniente is
notable for its rich and varied
landscapes and the Sierras
de Tejeda, Almijara y Alhama
nature park. Forming the
frontier between the Nasrid
Kingdom of Granada and the
territories controlled by the
Christians, it is notable for the
Arabic fortresses of illora,
Moclin, Zagra and Montefrio,
as well as the Alcazaba in Loja,
and the Thermal Baths of
Alhama de Granada. Also of
interest are the megalithic
burial area in the Pena de los
Gitanos and the dolmens of
Sierra Martilla.

The Sierra
Nevada Route

With the highest peaks in the
Iberian Peninsula, those of
Mulhacén and Veleta, the
Sierra Nevada is characterised
by small villages with a Morisco
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has been inhabited since prehistoric times, and ancient peoples such
as the Phoenicians and the Carthaginians found its coast the ideal
place to develop their commercial activities. A good example of this is
the Punic-Roman fish salting factory in Almuiécar. Throughout their
seven centuries of occupation, the Moors constructed fortresses,
baths, and watchtowers, and during their period of rule, Granada,
which was then the capital of the Nasrid Kingdom, was the most
advanced cultural centre in the western world. In 1492 the city finally
fell to the Catholic Monarchs, after the capitulation of King Boabdil.
The Christians brought new artistic
trends which were used in
constructions like the Castle of
La Calahorra, which contains a
renaissance palace inside its walls.
Numerous artistic treasures dating
from this period can be seen in
the 55 provincial museums or
by following the cultural routes
which feature Granada’s Andalusi
legacy.

the Phoenicians to make their earthenware pots or the
spectacular ceramic pieces created by the Muslims during the
Nasrid period.

The taracea, which combines the art of fine carpentry with the
incrustation of metals and other elements, and the manufacturing
of hand-crafted guitars by luthiers are two of the traditional
crafts for which Granada’s artisans are widely renowned.
Granada’s metal craftsmen produce a variety of wrought iron
objects including the typical lantern and there is a thriving textile
industry, particularly in the

Alpujarras, where the

traditional colourful jarapas P

are woven on looms, using a
range of off-cuts from other
materials. Other types of crafts
which continue to be
important throughout the
province include leatherwork
and saddlery, esparto work,
jewellery, and glass making.

in the province: the Moors and Christians festivals, which in places
like Vlor are especially colourful and deeply rooted, and the
“Cascamorras” festival held in Guadix, in which a scruffy looking
figure tries to steal the image of

the Virgen de la Piedad which is 9 QI Amaibonr

kept in Baza. wia G

Granada’s wide-ranging
programme of cultural and artistic
events includes the highly
prestigious International Festival
of Music and Dance, whose
origins date back to 1883,
featuring prestigious orchestras
and dance companies and
attracting more than 3,000 spectators every year. Other events of
interest include the Hocus Pocus Festival of Magic and the
International Jazz Festival (both in Granada itself), the Jazz on the
Costa Festival in Aimuiécar, the Andrés Segovia Classical Guitar
Competition in La Herradura, and the Parapanda Folk Festival in
fliora, amongst many others.
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exquisite segureno lamb. The cuisine of the Alpujarras area, with
its rich variety of cured meats (particularly the renowned Jamon
produced in Trevélez) is in stark contrast to that of the Costa
Tropical, which is based on
tropical fruits and fresh
seafood.

The province’s most emblema-
tic products are protected by five
Denominations of Origin
(“Montes de Granada” and
“Poniente de Granada” olive ails,
“Miel de Granada” honey,
“Chirimoya de la Costa Tropical
de Granada-Malaga” cherimoyas,
and “Esparrago de Huétor Tajar” asparagus). There is also the
prestigious caviar from Riofrio, the only one produced from Spanish
beluga sturgeon.

Also typical of Granada are the wines from the four zones recognised
under the Vino de la Tierra designation, and the traditional cakes
and pastries produced in the provinc €’s convents.

Las Alpujarras
and Lecrin
Valley Route

Picturesque white villages
nestling into the hillsides tell us
that we are in the Las Alpu-
jarras, a mountainous area with
a uniquely distinctive popular
architecture. The breathtaking
landscapes include sites such

high plateau

Formed by huge high plateaus
which several million years ago
were the site of a huge lake,
this is an area of great
archaeological significance
as is shown by important fin-
dings such as the Lady of Baza,
the Lady of Galera, the Iberian-
Roman city of Basti (Baza), and
the Venta Micena
Palaeontological Complex
(Orce). Palatial mansions and
churches reflect the area’s
noble past and the great pros-
perity that the Christian con-
quest brought to towns such as
Baza and Huéscar. Visitors can

times, the municipalities of
Guadix and ElI Marquesado
contain the remains of what was
Roman Acci (Guadix) as well as
the largest concentration of
dolmens in the whole of
Andalusia, in Gorafe, now a
Megalithic Theme Park. The
impressive Cathedral in Gua-

its outstanding gastronomy,
the area offers a range of
options for active tourism
which would be difficult to
match. There are a number of
walking routes beginning in
Giiéjar Sierra including that of
Vereda de la Estrella which
takes in the Quéntar and Ca-
nales reservoirs, near to Ce-
nes de la Vega and Pinos Genil,
whilst in Huétor Vega it is still
possible to follow the pictures-
que Camino de los Neveros.
The Sierra Nevada National
Park and the Mountain Ski
Station in Monachil, are places
that should definitely not be
missed.
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Situated to the southeast of Andalusia, the province of Granada has been
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